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Van wege Zijne Excellentie den Gou- 





verneur Generaal , wordt hiermede bekend 


gemaakt, dat-tea’ gevolge van het daar- 
emtrent gedaan verzoek; Brieven van 
Manumissie zijn verleend geworden, als: 
1°. ‘Aan de Slavin Seraphina; gestaan 
‘ hebbende onder de Straatvoogdij van 
N. W.van. CORDOVA. 
Aan de Slaven Acocóa en Marius; 
afkomstig vande vrije 5. M. T. van 
PIETERSE. _ Ke 
Aan de.Slaven Matje en William; 
gestaan hebbende onder de ‘Straat- 
voogdij van C, S. SPILLENAAR. 
Aan de Slaven Comtesse en Aletta ; 
toebehoord hebbende aan S. VoOR- 
ZANGER. | 
Aan de. Slaven Maria, Harry Lo: 
dewijk en James Aldert; gestaan 
_ hebbende onder de Straatvoogdij van 
_D. BURGEKHARD. | 
6°, Aan den Slavenjongen Jacobus; toe- 
“beheerd hebbende aan. H. E. BLEIJ, 
7°, Aande Slavin Herriet of Premiere ; 
vo Wätertoo, — en dat gemelde 


2. 
5 
4. 


6. 


toebelioord. hebbende aan de Plant, 


gemanumitteerdea voortaan’ zuilen 


heeten: … | - 

1. ROSALINA SERAPHINA AAlL- 
…___” BURG. _ 

2 
cn DUIZEN: 


MARCUS PETRUS DARTHUIZEN. 


ANNA HARDERWIJK. __ | 
WILLEM: ABRAHAM FRANGOIS 
HARDERWIJK. . 
“COMTESSE TIPPELSKERK, 
"ALETTA TIPPELSKERK. 
B°, HENRIEFTE MARIA MAASDAM- 


ee ME 
HARRY “LODEWIJK „MAASDAM: 
ME 
„JAMES ALBERT MAASDAMME, 

€“ JACCBUS NICOLAAS BLEIJ. 

g°_ HERRIET SCHOONEBEEK. 

xt De Gouvernements Secretaris 

, _ GS, DE VEER, 


38° 


t 
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MENGELWERK. 
mm EE = ee ha > 
De tweederlei manier van 
"Reizen. En 
Er bestaan twee manieren , waarop men 


“reizen kan. De eenvoudigstevan de twee, de 


“gedaan 


gemakkelijkste en de minst vermoeijende , 
die, welke algemeen moest, worden aange- 
pomen, is de reis, diein het geheel niet 
wordt. Deze stelling zou u zoo klaar 

als de ( Eene | 
‘aanmerking van uwe moeijelijkheid van 

hevatting, zalik u de zaak nader met eenige 


woorden ophelderen. 
„Ik veronderstel , dat, 
morgen , terwijl gij uw _h | 
raam steekt, de geurige frischheid der och- 
tendlucht , het gezang der vogels, de wel- 
‘riekendheid der hloemen en de zachste 
koelte des lentewinds, die in uw haar 
„speelt, biju het verlangen doen opkemen 
om eenseene reis te maken — naar Duitsch- 
land , Zwitserland. of elders. Nu kunt gij 


op een schoenen 


dien togt op tweederlei wijzen voibrengen :- 


An het ééne geval, bezargt Bij U: vrolijk 


GA, — 





‚ den 








Leene reisbeschrijving in handen te krijgen, 


DOROTHEA PHILIPPINA DART- 


‘den tugt voor u op zich neemt. Elken avond 


lag moeten tveschijnen , maar uit 


hoofd buiten’ het | 


‚hem op tg zoeken’ 


” 





nen Ed Vik 
/ te ber 


SO urmaamsche 





er 


een ‘reisrijtuig en postpaarden, steekt uwe 


portefeuille in den zak, kust uwe vrouw, 


|als gij er eene hebt , en gaat ,-de zweep la- 


tende klappen , op weg. Dit is de meest al- 
gemeene manier; en inderdaad, er zijn zeer 
vele lieden ‚die er niet áan denken, om 
immer op eenige andere wijze te reizen. Dit 
ix echter een vooroordeeld , dat wij ons vlei- 
jen te zullen doen verdwijnen, door u het 
tweede geval voor te stellen : A 
Tweede geval: gij doet uwen ochtendja- 
pon aan, den zachtsten , die gij hebt; uwe 
broek , de ruimste’, die uw kleedermaker u 
gemaakt heeft; gij zetu in den veerkrach- 
tigsten armstoel of sofa „die gij bezit ; en als 
gij ‘bij voorbeeld, verlangt om de reis naar 
Zwitserland te maken, neemt gij een boek, 
dat daarover handelt. © — — | 
‚Wij veronderstellen, dat gij het geluk hebt 
die geestig en in aangenamen trant geschre- 
ven is, zoudat gij al dadelijk tot medgezel of 
reisgenvot ‚een man van smaak verkrijgt, 
die u niet bij den eersten post zal verlaten. 
Hem zonder vrees volgende, loopt gij 
geen gevaar , door een gendarme aangeho ae 
den of onderzocht, nuch door een roover , als 
een logementhouder vermomd, uitgeplun- 
derd te worden. SIE 
_Als zij uw’ reisgenoot staande houden en 
hem zijn paspoort afvragen, laat gij het aan 
hem over om zieh ‚zooveel hij wil, met den 
man. met groote stevels te verklaren , verze- 
Kerd zijnde, dat niets van dien aard u kan 
bedreigen. 
Gij geniet al de genoegens van het reizen , 
zonder in de onaangenaambeden daarvan te 
deelen. Uw man van smaak is een plaats- 
vervanger, die al de moeijelijkheden van 


dat: gij hem een goeden nacht wenscht; ver- 
laat gij hem’, liggende op eene harde matras 
in eene herberg vf in een’ hoek van den stal, 
terwijl gij u gerust en ongestoord in uw _don- 
gen bed neder vleit. Dit is een genoegen, dat 
elk ander te boven gaat, voural wanneer 
uw bed vrij is van vlooijen. bank 
Gij ziet, al wat hij ziet, even zoo goed als 
hij ; gij bezoekt, in zijn gezelschap , de wan- 
delingen , de openbare tuinen, de gedenke 
stukken, de kerkenen de museums. « 
“Als hij verlangteen meer over te steken, 
zich op een’ ijsberg te wagen of eenigen berg 


‘te beklimmen , heeft hij de vriendelijkheid, 


u op zijnen rug te nemen; doet hij een’ ver- 
keerden stap ‚zooveel te erger voor hem; 
wat u betreft ‚ het komt er niets op aan! gij 
valt altijd in uwen armstoel, | 

_ Als hij hongerig is, eet gij voor hem; heeft 
hij dorst, gij drinkt in zijne plaats; is hij 
koud, gij zorgt dat er een groot vuur aan 
uwen haard brandt: heeft hij het warm , gij 
laat uwe zonneblinden vallen en reist dan in 
de schaduw. jen 

_ Als gij zijn gezelschap niet- langer -ver- 
langt, zegt gij tegen hem; »zoo waar, van 
daag heb ik genoeg gereisd ; gij moogt verder 
gaan ; ik zal uimorgen, na het ontböt, wel 
weder komen opzoeken.” ze 

Gij verlaat uwen medgezel bij het opkoe 
men van de avondster, op deu Mont. Blanc, 
in de Puntijnsche Moerassen, of aan de boor- 
den van den Nijl , terwijl gij uwen avond in 
de Opera doorbrengt. d , 
Den volgenden morgen zegt gij op eenige 

zins twijfelachtigen toon: » Àls mijn makker | 
dezen'nacht niet door eenigen roover vere 
moord , of door de krokodillen verslonden is, | 
moet ik-mij haasten om te vertsekken eù 


ed 


Mee 
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Dien ten gevolge entbije gij genoe elijk 
dwaalt eenigen tijd langs de oevers an sp 
Nijl, en eindigt dan met uwen makker ter 
linker zijde van de eerste piramide te onte … 


dekken. 


Hij verhaalt u, wat hij in den afgelaopen 
nacht zag en deed, hae hij eene koude in den … 
nek heeft gevat — hoe hij het ter naauwere : 
nood is ontkomen om door eenen krokodil 
gegrepen te worden — en hoe hij voor zijn 
avondmaal niets dan een half verdroogden 
uije , of eene gevilde slang had kunnen be- 
komen. de | 

Gij vervolgt ‚ met hem , uwe reis ‚ en tere 
wijl gij aan een biefstuk smult en uwe keel - 
onbekrompen met: Bordeaur bevochtigt, 
houd u makker, terwijl hij de plaatsen, 
langs welke hij heen trekt, onderzoekt , het. 
middagmaal met eenige wrangen haagbee-. 
ziën en drinkt uit eenigen modderigen poel. 
Eindelijk komt gij te huis terug en roept 
vol gevoel uit: » Zie zoo, hier zijù wij aan het . 
einde onzer reis. Ziedaar, voorwaar een 
togt , dio zonder de minste vormoeijenis ge-, 
maakt is 1” et 
Uw makker heeft zich ongelooflijk veel. 
moeite gegeven; hij keert-te rug, uitgeput 
van vermseijenis, half dood van den honger, . 
hebbende een winkel vol laarzen versleten 
en eene ontzaggelijke som gelss verteerd. Gij 
zijt, frisch en welvarende, op denzelfden. 
dag als hij teruggekeerd : gij hebt alles gee 
zien, wat hij gezien heeft altes geleerd wat 
hij geleerd heeft, en ‘dat zonder naar iets, 
geluisterd te hebben. JN: a He 

Alsimmer u de lust bekruipt, om eene. 
reis rondom de wereld te maken, doe die 
dan zonder uwen armstoel te verlaten , en. 
gij zult dan even veel nieuwigheden zien ,: 
alsof gij dezelve inderdaad hadt nagejaagd. 
Schepen, op het vaste landin den _ 

grond bedolven. Kn 
Het aantal groote schepen, die op vere 
schillende tijdperken door de winden en 
golven vernield zijn , is met geene mogelijk- 
heid te berekenen. Eensklaps vvervatten eit 
medegesleept deor hoozen , maalstroomen , 
draaikolken of eenige andere wezenlijke 
natuurkracht, herinnert men zich honderde 
schepen, die, van hunne ankers geslagon , 
landwaarts in zijn gedreven, en daor de 
overstroomiagen der zee volgden , bedolven 
zijn gewordea. Van vele derzelve, welke 
op die wijze plotselings in den grond zijn 
begraven geworden, volgt hier eene korte 
doch verscnrikkelijke lijst. 
In 1462, verhaalt Falgosas, terwijl 


eenige lieden bezig waren eene mijn , nabij 


Bern, in Zwitserland te bewerken, von- 
den zij eenschip, ter diepte van honderd 
vademen ouder den grond, met ijzeren 
ankers en linnen zeilen, en met de overe _ 
blijfselen van veertig menschen. _ 
Pairre Naxis deelt eene dergelijke 
geschiedenis mede vaneen ander dusdanig 
schip, dat onder een’ zeer hoogen berg is 
gevonden, 
‘ Eusehius Newcomberzus, de 
Jezuït, zegt in het 5de Boek zijner natuur- 
lijke historie, dat in de nabijheid der haven 
van Lima, in Peru, terwijler eenig volk 
ineene goudmijn werkzaam was, zij cen 
schip vonden, op welke vele karakters 
stonden“, zeer verschillend van de onze. 
Strabo verhaalt eveneens in zijn le. boek 
dat de wrakken van schepenop 375 mijieu 
afstand van de zee gevonden zijn, en 
Dr. Plott, in zijae vatuuctijke geschiè. 


denis van Staffordshire vermeldt, 


BEES 


dat cr een mast van een schip , meteen kad; tusschen de blâden, banl&nöten ton bedrage —_ > » Hoeveel geld hehben.wij nog in hnis 4” 


troleraan, ineene van de Groenlasdsche 
bergen gevonden werd. Moet-neen verouder- 
stellen: dat die schepen , welke -onder de 
oppervlakte der aarde.gevonden zijn , sche- 
pen van vóór den zondvloed waren? Zoo ja 


(en men wist reeds voor den zondvloed sche-. 
pen te gebruiken), dan is het niet waar- 
schijnlijk , dat iedereen, behalve Noach 


en zijne familie , bij eenen:zondvloed.zoude 
zijn omgekomen. 


vingen.na den.zundvloed , zijn bedelvén ge: 
worden 2. Maar de zee-moet „op dat:tijdstip , 
dat gedeelte van-het-vasteland bedekt hob- 
ben . waar men ze gevonden-heeft. 
In 1692, -op den'Z Junij, ‘werd de stad. 
Port Royal, op. Jamaica „in-twee minuten 
door eene aardbeving: volslagen vernield; bij 


die gelegenheid-werden-er mede vele sche- |. 


en “verzwolgen. blt HS 
In :1746 , werd-Callao , eene zeehhaven;in 


Peru,hevig door eene-aardbeving geschokt, 


erf van de 5:000 inwoners, werden er slechts 


200 gered. -De zee-stroomde met bergen hoo 


‚ge golven de stad-in; volgeladen ‘schepen, 
werden-over de.wailen- heen gevoerd;-en:-een. 
schip.,-dat den-vorigen-dag-van ‘Chili geko- 
ner was, werd tot aan-den:voet-der bergen, 
„geslingerd ‚-en-bleef op-het.land liggen. ; 

In F755 „-den:1. November ‚werd Ziig- 
abon, «in Lortugal eveneens -door cecne 
aardbeving Aernield ;:vele schepen ‚die ter 
roede lagen , werden.toen:verawolgen „blije 


wénde alleen derzelver- masten: boven water, | 


ale-zee kwam eensklaps alseen berg de stad 
ân-stroomen, sche pen-werden: van-hkuune an- 
kers. geslagen en -met groot geweld wegge-. 
slingerd. :: | : 


& 


„Op den-gelfden dag dat Lissabon vernield 


werd „werd Cadia door eene hevige-aardbe- 


ving geschokt, en waren de inwoners-nog. 


gieer ontsteld -op-het:zien-van eene golf, die 
aar den kant der stad kwam opzetten ,-en 


aminstenszestigvoethooger: dan gewoonlijk: 
was zij sloeg in de-borstwering der wailen „ 
eirsleeptevoerwerpenvan achtof tien-tan= 
wen wigt s-toeveertigenvijftigellen-van:de. 


wallen.mede , terwijl zij over eene.berstwe- 
zing heen.ging., die-zestigvoet boven de .ge- 
„wone opervlakte des waters verheven: was. 
‚In :4818 , werd erbij de:Engelsche Admi- 
râliteit:berigt: ontvangen van-eene-ontdek- 
ding zin-het zuiden:van Afrika , omtrent.20 
mijlen-tennoorden Kaap Toten, gedaan: 
„Benigelieden „die bezig waren: met. graven , 
stuitten vp iets,-dat zij-voor een’:houten balk, 
hielden :zsmaar toen-zij- hetzelve-opgroeven… 
wohiden zij een:schip ‚-dat-diep:ig. dea ground 
zat. Kd ede ij 
. Zonderlinge ‘wilsbeschikking en: 
—geiukkige-vond. 
‘Het-wolgende:voorval is. zoo waar, -als:het: 
geldsaam-is. Eenige jaren geleden vonden 
twee heerensdie in hettestament van-eenen. 
vriend “tot -velvoerders van deszelfs uiter 
sten-wil benoemd waren;onder zijne :papie- 
gende volgende aanteekeùing :-700 Pond at. 
in: til,” .Zij zochten het geheele huis door: 
paar dit.geld ‚-maar vruchteloos, -dáar zij 
niet begrijpen konden ‚wat dit:woord till ; 
hetgeen ‘gewoenlijk-de geldlade in eenen 
winkel beteekent,hier dan toch:te'beduiden. 
had. ‘Inmiddels verkochten zij het roerend. 
geed van den overledene, ouk eene bookver- 
zameling ‚welke hij-hezeten had, op de-beste. 
mugelijke wijze, Nag lang daarna spraken zij, 
somwijlen onderling over de geheimzinnige 
aantcekening, welke hun zoo vele ver- 
geefschesnocite gekost had ; en.ep-eens her- 


ienerde zich daarbij een hunner, dat eron-’ 


der de beeken van den afgestorvene oök 
eene folie: uitgave van Tillotson”s Leer- 
redenen geweest was. »Wie weet ,”- zeide 


hij ‚vof niet misschien onder het woordje. 


ill dat boek bedoeld geweest is!” -IJlings 


‘snellen zij näar den boekverkooper, door 
wien in der tijd de bibliotheek verkucht.gee 
verden was, en vragen hem, zoo bedaard. 


“mugelijk , ef bij het door hem gekochte werk, 
‘van Tillotsonnag bezat. Dit-hun met 
ja heantwoord wordende, koopen zij, het 

baek weder in, en, toen zij het nu naauwe 
„keurig doorzoeken , vinden zij: inderdaad, 


ended 


Ea | {tijd stond het weder-in den winkel. 
Is het niet.meer-waarschijnlijk, dat die 
schepen, ‘tengevolge van hevige aardbe- 







in; Wij zullen.zijneeigene, woorden hier 


en derhalve ‚puogderik ‚toen ik mij hier ne- 
-derzette , een goed uithangberd.voor mij ‘te 
‘bedenken, ‘Lang peinsde-ik er over . en ein- 


shet-beeld stond dit:versje.: 





‚met.uwe aanklagtte:maken 3” 
hang hord ‘bespot —want 'gij ‚moet «weten } 
hangbord #*’ 
herhaling van-zulke rijmelarij -bezoedelen! 
Laat hij-zelf.het doen en | | 


shangbord, ‘dat hij -voorseene ‘beleetliging 


gelijk het-zijne:ten vvordeele van zijn :hand-, 
„werk. Ik'ben kapper-en- haarsnijiter; hij is 


eenen. man ‚-die, bijhet baden, ‘in. het:cos- 
tuum ‚-dat vader Adamvevóór den val-droeg , 


| vaardig mensch, die zwemmen kan, wil: 
‘hem redden ; hij heeft hem reeds in de ‘lok- 
| ken gegrepen ‚maar vergeefs, de-engelak- 


en dezer dichterlijke uitbuezemingen door 
„de zaal, en de:Regter zond partijen gonder 


‘bezocht heeft ‚ vging ik naar een schoenma- 


Ee, e Paramaribo, ter Boekdrukker van 
5 | ’ y 


van 70Q-pond. Nog opmerkelijker bij dit ge- 
val was het volgende: De buekverköoper 


verhaalde han , dateen heer te Cambridge. | 


die den catalogus had ingezien , hem last 
gegeven had, deze uitgave van Tillotson 
aan hemm ter bezigtiging tae te zenden. Dit 
‘had.hij gedaan ; doch , daar het baek aan de 
verwachting van den besteller niet;voldeed , 
had hij het,teruggezonden , en sedert. dien 
“De Paruikmaker en ‘de Kappor:, 

Kort geleden. verschenen ‘twee zooge- 
naamda haarkunstenaars, voor eene Parij- 
zer regtbank. De een, die Prechard. 


fheette, bragt tegen den ander, wiens 


naam Lionel -was,eene.klagt-van.injurie 


laten volgen::. 
„Gij kent, ‘mijne 


altijd is. dit spreekwoord. een “waar woord, 


delijk vond :ik er-een:uit,.hetwelk vaer 
eenen:man vanmijn etat voortreffelijk paste. 


‘Het wasin „het jaar :1809', en de paâruiken 
{waren toen zeer in;trek, Mijn -uithangbord | 
“vertoonde A bsalom, toen-hij met de 


haren aan:een’ boom :bleef hängen. Ouder 


_-Ga-niet:voorbij, paar blijf eens:staan, 
Aiet:gij- mijn’ armen Absalom aan; 
‚„Had-de goè-tnan een, paruik gedragen, _ : 
‘Ligt had hij den-dood nog kunnen ontjagen. 
‘De Regter (lagehende): -» De.gedachte is 
niet nieuw.!.maar wat: heeft dit.uithangbord. 


‘Prechard: „Zeer veel — mijne ‘tegen- 
partij. heeft mijn -uithangbord in :zijn .uite 


partij is een:vijand der. paruiken.” 
‚De Regter:;-»En wat was -dan :Zijn :uit- 


„Prechard::»Ninmer :zal ik mijnen 
„mond met: deszelfs:beschrijving of met de 


’9 
. 


‘Lionel: »Goed, dat zal ik. Mijn uit- 


houdt, :pleit fen behoeve van-mijn beroep ; 
slechts:parúikmaker, Mijn schild ‘vertoont 


op bet’puntisom te verdrinken. Een hulp. 


kige moèst sterven, want hij draagt eene 


paruik ‚en deze:is bet , die zijn‘hetper naar 
‘boven ‘trekt, ‘Oater ‘het ‘beeld staat dit 


versje: 
‘Vrienden, wilt-toch geen paruiken dragen; 
Te laat-zoudt gij uwe dwaasheid beklagen. 
„Ziet eens het lot van deez’ armen bloed, 

Hoe zijn paruik hem:verdrinker doet! 
Een Homerisch gelach klouk op het'hao- 


vonnis naar-huis. 
Spaansche wijsbegeerte. 

Den.dag na mijne aankomst te Victoria ” 

zegt een reiziger , die, kort geleden , Spanje 


kerswinkel, om over het herstellen van 
mijne laarzen te spreken. 

‚wEr was niemand in den winkel — de 
schoenmaker stond aan de overzijde van de 
straat zijne cigarito rookende.. 

» Zijne schouders waren bedekt met eenen 
mantel, die vol gaten was. Ílij zag er uit 
als een bedelaar maar als cen Spaansche 
bedelaar, zich eerder over zijne armoede 
schijnende; te verhoovaardigen,- dan te 
schamen. Ci 

» [lij kwam, de straat over Inopende, naar 
mij twe, en ik verklaarde hem de reden 
miújner. komst. ha 


» Wacht.een oogenblik,” sprak-hij en riep | 
dadelijk zijne vrouw. _ … ee 
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8 Heeren ;” dus :hief hij | 
|aan , »het-spreekwoord : guede -waar be-| 
hoeft geen <uithangbord.; Evenwel, niet| _ 


‘Umaccaom in die rivier Postte vatten, © 





v>» Twaalf. picettas.”. (omtrent zeven 
guiden.) EE 
» » dan bedank ik het om te werke 
“sp > Maar” sprak ik, »twäaif picettas 
zullen niet eeuwig duren.” … 
Í » «te heeft den-dug vun: morgen ge 


ken! - 


knecht die zijn leugens moest stofferen; eens- 


j verhaalde deze Heer , dat#hij bij het inrijden. 
{in H......het geheele, Meer in den brand. 
had zien staan, nemende zijnen knecht tot, 


getuige; dese zoide: » Het Meer heb ik we 
pjuist niet zien branden; maar dat weet ik , 


«dat ons op.den weg meer dan vijf en zee 


pventig wagens met gebakken visch zijn 
»ontmoep.” 8 SD Nd Ne 


. à JN at 


VERTENTIEN. °') 








“ (81326) De Exploicteur bij het Geregtshaf 
te Suriname, zal op Vrijdag den: 13den - 


Augustus 1S4l, ‘des voormiddags om 


‘half negen ucen , ten overstaan van Heeren . 


‚zien! riep hij uit, mijden. rug. toesdragijene 


Een Heer, gewaon te liegen ‚„had-eenen 


wen en ng ee 


‘Gecommitteerde Raden uit-gemetd Geregtse | 


shaf-, publiek bij Executie: verkoapen:  ; 
Ga Het HUIS en ERE, gelegen 
Ee aan de Gratén- of -Soldatene 
straat , bekend onder La. B. N°.-60 , aan- 





Lkomende den Boedel wijlen J. L. me BĲ. 


‘Het HUIS en ERF, gelegen aan de 


| Graren: of ‘Saldatenstraat , bekend onder 


La. B. N°.-61, aaukomende den Boedel 
wijlen J. L.:pe BIE. Pa 
‚Het MUIS en ERF, 


gelegen aan de 


aankomende de Weduwe J. -Á.. 


„Paramaribo, den 40 Augustus 185I. 
Erptoicteur. 


Ne maman. Dé 








‘Op den 8sten dezer 
En € maand, des: ochtends 
ten :klokke’ Aalf-zeren uren, overleed 


| ° (30263) ec 
| Rs 


en ‘smartelijk lijden, án den ouderdom 
van.30 Jaren, mijn veef:geliefde ‘Broeder 
sen “mijn “geachte Vriend: Mr. JURIAAN 
EERANGOIS JACOB BRUNINGS „in leven 
‘Lio van :arer GrereorsHor alhier. 
 Strekke deze tot algemeene kennisges 
ving aan ‘Vrienden en Bekenden. 
Forgipgribo, den 40 Augustus d844e 
J.C. W. BRUNINGS, 
J.C. HARTMAN. , 
pan REN AE 
(31328) p= De LOTERIJ van den 
ondergeteekende welke “bepaald. was jop 
den Wden dezer, blijft tut--nader UIT- 
GESTELD.'— Verzoeke de. Decthebbers 
hun verschaldigde te voldven,. 
Paramaribo, der JO Augustus 184. 
_ PRET Sz. 
Scheepstijdingen. 


mand ea hath 











___ UITGEELAARD. 

Den ?den dezer, ‘het Schip Noord Holland, 
Kapt. U. K. Ruiĳl, naar Amsterdam; Iadimges 
4AA vafen Suiker, 54 balen schoone-en 3 dito 
vuile Katoenen 650 ® oud Koper. ë 

Den 9den het Schip Koophandel, Kapt. Fe 
Popken, haar Amsterdam, lading: 233 vaten 
Suiker, 137 balen schoone Katoen , 4 balen vuile 
dito, 11 balen Cacao, en 2 vaten, Ruin, pa 


re geent semens, 


Na de aankomst van levensmiddelen met Z. Me 
Fransport-Schip Merwede ; ait de Nederlanden, 
schillende bestemming uitgezei'd, als; 
Den SOsten Juli, | 
Z. M..Brik,Merkuur , naar. do Jankermanskreek 
om aldaar Post te vatten. … NE 
É : … Pen Uden Augustus, ek 
Z. M. Brik Pellikaan, naar het: Neder-distriet 
Nickerie , teraflossing van Z. M. Brik Swuelheid. 
-Z. M. Stoom-Schip Curagao, ten overvoer van 
Depóches en Kommissiën naar het Eiland Curagao, 
tevens „ter. overvoer. van levensmiddelen voor de 
aldaar gestationeerde Zi. M. Brik ,Venus.  , 
Den 5den Augustus. © 
Z.M. Brik Brak-‚.naar demond van rio Sarae 






mn EE jn nme me 


* ES EN 


Heiligeweg, ‘bekend ander La. C, N° 145, 
CG. 
HIRSCHFELD gebore BUSCH. 


‘binnen deze Culonie ‚sina seen’ kortstondig. 


zijn Z. M. Oorlog-Nechepen slhier naar hunne vere. 








